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CUVANT INEINTB

Madeleine, bunica mea, este o uriagi interpreti, atAt a celor mai
mari compozitori cifi gi a vielii lluntrice voalate a lui Andr6
Malraux, fostul ei cumnat, cu care s-a cisitorit la cAliva ani dupi
disparilia marii ei iubiri, Roland Malraux. Cu un talent de pianisti
de cel mai inalt nivel, inzestrati cu o interpretare in stil rusesc -
dup[ pirerea lui Nicolas Nabokov gi a lui George Balanchine -, ea a

slujit cu pasiune geniul celor mai mari partituri, la fel ca pe acela

al sofului ei Malraux, prin infinita plasticitate gi abilitatea sa

fireasci de a-l inconjura cu un univers alci,tuit din orizonturi
diferite, propice cugetirii gi creativitifii, univers care ii aparfinea
mai mult ei decAt lui, gi de care el depindea prefbcAndu-se totuqi
ci-l ignori. PAni la implacabila succesiune a unor drame care au

invins-o cu totul.

Acest jurnal oferi asupra secolului o lumini care depigeqte

statura personali. intr-adevir, spectrul influenlei lui Malraux asupra

celor apropia{i a avut o anvergurl atit de mare incdt viefile lor s-au

confundat din plin cu viafa sa sau, cel pufin, ele se pot descifra prin
prisma cronologiei sale proprii. Ca o perfectl exegeti, Madeleine s-a

estompat indiritul subiectului, prefertnd reflectoarelor culisele,
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cultivandu-$i grldina secreti gi, de-a lungul intregului parcurs,

amintirea sufletului-pereche. La scara istoriei, aceasti lucrare o

pune in lumin[ pe Madeleine artista, pe Madeleine cea sensibili' pe

Madeleine indrigostita. Iar, uneori, ca un contrapunct la marile

momente in care s-a ilustrat Malraux, ea reaminteqte prefioasa 9i

complementara sa prezenlil, care ii permite marelui om si fie, in

ochii lumii, acea imagine multiformi cu numeroase fafete.

CfrrNs Marneux
7 aprilie 1944
Cu treizeci de ani in

urm5, ceea ce inseamnd un
minimum de22o00 de ore

de imersiune muzicali (in
ritmul de doui ore pe zi, gi

Dumnezeu gtie ci sunt
mult mai multe), mi
nigteam eu, micu{i ma-
dlenl1 rotofeie in oragul

numit roz2. O porfie de

foietaj mille-feuille.s3 (sl[-
biciune mdrturisitl mamei
mele la vdrsta aqa-zis divini
de care, lucru regretabil, nu ne ani
spumos - nu e nevoie de prea mult (sud

rostegte rostogolind ,,r-ul" gi guierind fh
zAmbetul silit al pirinlilor mei, cel re*t
Marie, cel absent al cumnatului ru
nepotului meu Charles. Ei bine, asta est
petrecere de familie, dar eu ag mai adft

1 Joc de cuvinte intre ,,madeieine", madlena, prl
Madeleine al viitoarei pianiste. (n.tr.)
2 Toulouse este numit oragui roz din cauza cu.loriic
3 Millefeuilles sau,,mii gi mii de foi'; prijtura t-orc
straturi de foietaj, unite intre ele cu cremi ( in trb- ft
a Embarazada: insircinati (in lb. spaniola, in or!-

lrl*
alitri

(ne



l*gul intregului parcurs,
istoriei, aceasti lucrare o

Nfadeleine cea sensibili, pe

ca un contrapunct la marile
ea reamintegte prefioasa gi

te marelui om si fie, ln
cu numeroase fafete.

Cf,uNn MerReux
7 aprilie 1944
Cu treizeci de ani in

urmi, ceea ce inseamni un
minimum de22000 de ore

de imersiune .muzicali (in
ritmul de doui ore pe zi, qi

Dumnezeu gtie ci sunt
mult mai multe), mi
nigteam eu, micufi ma-
dlenil rotofeie in oragul

numit roz2. O porlie de

foietaj mille-feuille.s3 (sld- Madeleine la v6rsta de doi ani,

biciune mirturisiti mamei al6turi de mama ei, C6line Lioux

mele la vArsta aqa-zis divini (niscuti Clais), la Toulouse.

de care, lucru regretabil, nu ne amintim), un pahar de vin
spumos - nu e nevoie de prea mult (sunt ,,embarazada"a, dupi cum
rostegte rostogolind,,r-ul" gi guierAnd Doamna Rosario, portireasa),
zAmbetul silit al pirinlilor mei, cel resemnat al surorii mele Anne-
Marie, cel absent al cumnatului meu Paul, cel lnduiogitor al

nepotului meu Charles. Ei bine, asta este ceea ce se nume$te o mici
petrecere de familie, dar eu ag mai adiuga: frrd prea mare bucurie

I /oc de cuvinte lntre ,,madeleine", madlena, prijitura bine-cunoscuti, gi numele
Madeleine al viitoarei pianiste. (n.tr.)
2 Toulouse este numit oragul roz din cauza culorii ciri.mizilor fafadelor. (n.tr.)
3 Millefeuilles sa,t,,mii gi mii de foi"; prijituri formate dintr-o succesiune de mai multe
straturi de foietaj, unite intre ele cu cremi (in lb. francezi in original, n.red.)
a Embarazada: insircinati (in lb. spanioli, ln orig., n.tr.).
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(daci nu cumva este un pleonasm, in care caz il tetrag, dar

sarcasmul nu mi se potrivegte). M[ numesc Madeleine Lioux (sau

poate ciL ar trebui sI spun Malraux? inci nu mi-am preluat numele

de sofie, agadar inci nu il simt ca fiind al meu)' ,,Pianisti 9i

profesoarl la clasele superioare, la Conservatorul din Toulouse", se

umfli in pene tatll meu in fala oricui ii acordi o oarecare aten]ie.

,,Felicitiri, Hippolyte'l i se rispunde cel mai adesea. Admit c[ mult

timp mi-a pllcut catata si fie mAndru de mine. Acest carnet este

nou gi vechi totodatd. Dateazd din vremea anilor de pension la

Paris! Lipiciul line incl paginile bine prinse in legdtura lor, pe care

am invelit-o intr-o pAsld rogie. Pe coperta din carton gros, am lipit

inceputul partiturii Toccateilui Poulenc, in chip de manifest pentru

curaj gi vitalitate. incep acest jurnal pentru a umple absenla, lipsa

singurei mele iubiri, R0land. Scriu aceste rAnduri ca si nu m[ sufoc.

Pdni acum, pianul m[ hrinea gi mi addpa de indati ce izvorul meu

cel mai de seami se indepirta. Acum, simt nevoia s[ scriu.

in jurul pAntecului meu rotund, in care creqte copilul nostru,

exist[ acel mare gol de netigiduit, acel vid ame]itor care mi in-

spdiminti. Am atAtea rugbciuni de spus gi nimeni spre care s[ m[
indrept. Faceli in aga fel ca bebelugul meu si nu sufere in cavitatea

cirnii mele crispate Ei s[ doarm[, el (sau ea?), in toate nopfile pe

care le petrec singuri, infiordndu-mi in preajma nelinigtii. Roland

gi cu mine ne-am luat rlmas-bun acum aproape trei sdptimAni, la

coborArea din trenul care ne ajutase si fugim de Paris 9i de

uniformele lui verzi-cenugii. Aud 9i acum telefonul care ne anunla

arestarea lui Claude. Cu neputinli sd mai riminem in strada Lord

Byron. Am pir[sit totul, in afarl de cufbrul cel mare din piele

neagrl umplut cu acte false gi cu arme, de sub pian, 9i am plecat la

ciderea nopfii, in velo-taxi, in direclia girii... Portiresei i-am spus c[

plecam pentru cAteva zile. Roland a coborit la Brive-la-Gaillarde, iar

eu am continuat si merg pdn[ la Toulouse. Ne-am spus la revedere

atAt de repede! ii vad inci zAmbetul, privirea cu subinlelesuri in

timp ce pleca. Mina lui alunecAnd in tr
Avea ,,de lucru' in regiune gi m-a su

dimineall. Era previzut sl-l intAlnesc' i
Brive, dar ii agteptam telefonul de cr

Roland, de ce nu m-ai sunat? S-a intl
nimic. Peste doui luni, copilul nostm

acest jurnal va fi sanctuarul nostru- Sar{

gAndindu-mi la tine. fesitura acelc I

furate gi din care nu vreau si uit nimi
decAt pe jum[tate - ca s[ fl le povestesc i

Curemonte rContzr



in care caz il retrag, dar
Madeleine Lioux (sau

nu mi-am preluat numele
fiind al meu). ,,Pianisti gi

ul din Toulouse", se

ii acordi o oarecare atenlie.
mai adesea. Admit ci mult
de mine. Acest carnet este

vremea anilor de pension la
prinse in legltura lor, pe care

din carton gros, am lipit
in chip de manifest pentru

a umple absenfa, lipsa
rinduri ca sd nu mi sufoc.

de indati ce izvorul meu
simt nevoia si scriu.

in care cregte copilul nostru,
acel vid amefitor care mi in-

gi nimeni spre care s[ mi
meu si nu sufere in cavitatea
(sau ea?), in toate nopfile pe

in preajma nelinigtii. Roland

aproape trei siptimini, la
si fugim de Paris qi de

telefonul care ne anunla
mai riminem in strada Lord

cufirul cel mare din piele

de sub pian, gi am plecat la

gr ii-.- Portiresei i-am spus ci
la Brive-la- Gaillarde, iar
Ne-am spus Ia revedere

privirea cu subinlelesuri in
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timp ce pleca. Mina lui alunecAnd in treacit peste pAntecul meu.

Avea ,,de lucru" in regiune gi m-a sunat inci de a doua zi de

dimineali. Era pr evizut si-l intdlnesc, in week-end-ul urmltor, la

Brive, dar ii agteptam telefonul de confirmare, vineri seara...

Roland, de ce nu m-ai sunat? S-a intdmplat ceva, iar eu nu gtiu

nimic. Peste doui luni, copilul nostru va veni pe lume. Roland,

acest jurnal va fi sanctuarul nostru. Sarabanda pe care o interpretez

gAndindu-mi la tine. Jesitura acelor momente care ne-au fost

furate qi din care nu vreau si uit nimic - eu care nu mai triiesc

decdt pe jumltate - ca si [i le povestesc in aminunt.
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Madeleine 5i Roland Malraux, in vara anului 1942,|a Curemonte, inlorrdze,

in casa lui Colette de Jouvenel, fiica scriitoarei Colette.

15 aprilie 1944

Faptul c[ m[ tot intAlnesc, aici, cu toate aceste fele obignuite imi
di o melancolie numai buni sl mi faci neurastenicl. Chipuri
insipide pentru ci sunt extrem de conservatoare.

inci mai dau cAteva lec[ii de pian acasi. Firi mare entuziasm,

dar micar mi gdndesc la altceva. Cdt mi se pare de departe epoca

jum[tifilor de sipt[mdni petrecute la Toulouse cu bunii mei elevi

de la Conservator, restul timpului fiind petrecut la Paris cu tandrul
meu Roland. Ct Ausweis-ul1 ln mAni (linia de demarcalie era la

Vierzon),luam trenul (adesea noaptea), spre intilnirea cu una din

I Permis de circulafie (germani). (n.tr.)
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cele doui pasiuni ale mele. in ciuda prezenleinemfilor, cllitoream
fbri probleme. Era ca gi cum ar fi fost ieri, sau aproape.

Ei, haide, mai multi energie! Cu toati rivalitatea intre profesori,

imi place sd predau. E oarecum ca un sport. Doar predAnd invefi

cum si predai. Iar cAnd te saturi pAn[ peste cap, tot trebuie s[ te
silegti. Astizi mi gAndeam 1a metodi. Firi s[ vreau, mi slujesc de

toate sensibiliteflle profesoarelor mele: clasic[, sirguincioasl, flri
geniu (doamna Esquier); demonstrativd, ,,prin exemplu" (doamna

Blanc-Daurat); precisi, cu o interpretare inchisl, cu degete strAnse

(Marguerite Long). Dar, inainte de toate, trebuie si ifi cunogti

elevul pentru a-i permite si dea din el tot ce poate. Existi o

psihologie instinctivi in predarea muzicii, mai mult decAt in a

oriclrui alt obiect. E nevoie de sentiment: elevul este emotiv? $i e

nevoie si-i privegti- forma mdinilor, lungi, scurte, musculoase,

fine...

22 aprilie 1944
Roland, cAt mi se par de prelioase toate acele momente anodine

pe care le-am petrecut impreune. Cat imi este de scump astizi
fiecare aminunt. Totul imi apare intr-o lumini nou[. $i mai intii
toate riscurile pe care fl le-ai asumat, Roland. CAnd te giseai in casa

marchizei de Panat, pe strada Fermat, la Toulouse... Aveai acolo o

cameri confortabili, dar, aliLturi, se afla un grup de nemfi care

rechizifionase locuin]a particulari... Doamna de Panat era

mulpmit[ ci te are acolo, vorbitor de doui limbi, pentru a face pe

interpretul pe lAngi acei musafiri nepoftili. Dar n-or fi binuit ei

ceva? Sper ca, foarte curAnd, slvorbesc cu tine despre acest lucru.

27 aprilie 1944
Adineauri a venit mililia. inci mai tremur. Acum, dupi ce totul

s-a isprlvit, cici, pe moment, am fost de un calm des[vArgit. Cine

i-a trimis la noi acas[? Sunt siguri cl, in cercul de biliard al Tatei,

exist[ suslindtori ai generalului P6tain. Nu cumva o fi vreunul

dintre ei? Mililienii au intrat, fhri si sp

a scotocit prin camera mea gi s-a oprit i
vechi (cea a unchiului )osepht. S.a

muziciani, gi pe deasupra graridi, pr

(cizelat cu argint), un pumnal ;i citc
prefioase ar fi fost ele. in acel momeil
Am fost nevoiti s[-l conving ci ar-ed

placi acele obiecte. I-am explicat aad
o migcare dibace gi exersati, i-am e

resortului. Tactica a avut efect, cici a fl
incerc s[ mi destind. Pdntecele mi-en
gAndesc ci am cartea de identitate pe

sub podeaua dulapului meu de incihi
in beci...

Roland Malraux la inq



nemtilor, c[lS,toream

sru aProaPe.

intre profesori,

Doar predAnd inveti
cap, tot trebuie si te

si weau, mi slujesc de

sirguincioasi, fbri
in exemplu" (doamna

cu degete strAnse

trebuie si ili cunoqti
tot ce poate. Existi o

mai mult decdt in a

elevul este emotiv? $i e

acele momente anodine
i este de scump astizi

noui. $i mai intii
CAnd te giseai in casa

... Aveai acolo o
un grup de nemli care

Doamna de Panat era

limbi, pentru a face pe

L Dar n-or fi binuit ei

tine despre acest lucru.

Acum, dupi ce totul
un calm desivirgit. Cine
cercul de biliard al Tatei,

l.iu cumva o fi vreunul
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dintre ei? Mililienii au intrat, flri si spunl ce ciutau. Unul dintre ei

a scotocit prin camera mea gi s-a oprit in fafa colecliei mele de arme

vechi (cea a unchiului Joseph). S-a mirat ci o femeie tAnir[,
muziciani, gi pe deasupra gravidi, poate avea un cufit cu resort
(cizelat cu argint), un pumnal qi cdteva sibii, oricAt de vechi gi de

prefioase ar fi fost ele. in acel moment, tonul i s-a schimbat ugor...

Am fost nevoiti si-l conving ci aveam cu adevirat dreptul si-mi
placl acele obiecte. I-am explicat agadar originea acelor piese gi, cu

o migcare dibace gi exersat[, i-am aritat mecanismul ascuns al

resortului. Tactica a avut efect, clci a plecat. Am putut si respir gi si
incerc si mi destind. Pdntecele mi-era incordat, crispat. $i cAnd mi
gAndesc ce am cartea de identitate pe numele de Malraux ascunsl

sub podeaua dulapului meu de incilfdminte. Iar cuftrul cel mare e

in beci...

Roland Malraux la inceputul anilor'40.
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13 mai 1944
NeputAnd s[-!i urez un ,,La mulli ani!" demn de iubirea mea,

ziua aceasta va fi in mod special umplutd de gAndurile mele pentru
tine, Roland. La fel ca toate celelalte... este totugi zitata!

21mai 1944
Daci mi cautd cineva, poate fi sigur ci m[ gisegte pe strada

Alsace-Lorraine, la num[rul61, la doi pagi de Capitoliu. Nu risc si
m[ miqc de acolo! Mi aflu la pirin]ii mei de dou[ luni, numirate zi

drpitzi. O, nu mi simt atAt de rdu aici. Apartamentul este mare, am

spafiul meu, o pianini in camera mea, un pian cu coadi in salonul

care imi este oarecum rezervat. Daci n-ar fi absenla... in continuare

nimic de la Roland. Iar tu, pegtigorul meu de aur, pAnd cAnd ai sd

inoli la cildurici? Medicul a spus limpede: ne mai rlmin cel mult
trei sdptimdni. Deocamdatd, culcati in cad6, cu pintecele deasupra

apei ca o insuli, asist la necontenita ta gimnastic[! Poate ci ai si fii
campion la natalie! Ai avea cu cine si semeni, gtii ci sunt o
scufunddtoare fbri pereche? in zilele de vard, cAnd inci nu-l
cuno$team pe titicul t[u, mergeam adesea la noul bazin de pe aleea

Gabriel Bi6n0s. Plonjam cu spatele, siguri de efect cip[tam uneori
aplaluzel Tdticul t[u este gi el sportiv... Ai s5-1 intAlnegti ceva mai
tdrzfu. CAnd totul va fi mai linigtit. il vom a$tepta impreun[, ai si
vezi, va fi mai pu{in greu! Drdgilagule, egti o piluli de speranfi,
izvorul de nestivilit al alinirii mele. |umdtate din el. Lasi-mi sd-fi

cint la pian Clar de lund de Debussy, imi incilzeqte inima. Am
nevoie de aga ceYa ca sd rezist.

22 mai 1944
Nemtii l-au arestat pe Tata. Pe nepusi masd, la cafeneaua

Capitole, in plind partidi de biliard. I-au arestat pe toti birbalii.
Patroana braseriei este cea care ne-a anunlat. Dumnezeu gtie unde

se afli el acum! Mama s-a pierdut cu firea, spune ci igtia sunt in
stare s5-1 impugte... De ce? Si fie din catza acelu pictor evreu,

Theodore Friedl, pe care il adaposteam

fotografii ca si supravieluiasci? Trebui

Solul meu. Iar acum, tatil meu.

25 mai 1944

M-am dus pAni la inchisoarea Saini-tr

in prima curte gi, intr-o gloatd de prizoni

m-a vizut gi el, de departe, din spat

apropia gi mi-a fbcut semn ci era bine, d
Eram tulburatl s[-l vId astfel, neiini5titi,

si-l vid cu chipul cenugiu, neras de t
murdare qi mototolite. Nu mai era Hippr

Ce are si se lntdmple acum?

Pe drumul de intoarcere, sporindu-l
putut scoate din minte un pasaj din Dou

disc pe care mi l-a oferit cumnatul u
indoiesc c[ el l-a ascultat. Poate ci td
apar[ine lui Claudel, pe care -Lndre

dramatici). E atAt de sarcastici, de g

aceste pagini, ci nu-mi place muz.ica

decAt spiritului gi nesocotegte inima-

27 mai 1944

Tata s-a intors, in sfdrgit! A arut ($

chior: cu prilejul acestor razii sunt in go

spus cl imi va povesti totul mai terziu

meu a cunoscut rlzboiul. $i se line la di

o alti istorie. La Toulouse nu mai sr

bitrani.

I Theodore Fried (1902-1980), Pictor e\':eu E!
Statele Unite dupi infrAngerea nazigtiJor. , n.tr. )

I
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n-ar fi absen1a... in continuare
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in cadi, cu pintecele deasupra
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si semeni, gtii ci sunt o
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rdesea la noul bazin de pe aleea

tigura de efect cip[tam uneori
c-.. Ai si-l intilnegti ceva mai
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Theodore Friedl, pe care il adiposteam cu discrefie gi care flcea

fotografii ca si supravie[uiascl? Trebuie si aqtept. Copilul meu.

Soful meu. Iar acum, tatil meu.

25 mai 1944

M-am dus pani la inchisoarea Saint-Michel. Am putut pitrunde

in prima curte gi, intr-o gloati de prizonieri,l-am zdritpe Tata, care

m-a vizut gi el, de departe, din spatele gratiilor. Nu s-a putut

apropia gi mi-a fbcut semn cl era bine, dar nu gtia ceJ mai agteapti.

Eram tulburati si-l vid astfel, nelinigtiti, desigur, dar qi zdruncinati

si-l vid cu chipul cenugiu, neras de trei zile, jerpelit in hainele

murdare gi mototolite. Nu mai era Hippolyte Lioux, ci un recidivist.

Ce are si se intimple acum?

Pe drumul de intoarcere, sporindu-mi inzecit chinul, nu mi-am

putut scoate din minte un pasaj din Dansul morlilor alllui Honegger,

disc pe care mi l-a oferit cumnatul meu Andr6, anul trecut. Mi
indoiesc ci el l-a ascultat. Poate cI totugi da, pentru ci textul ii
aparline lui Claudel, pe care Andr6 il admiri (iar tema este

dramatici). E atdt de sarcastici, de scrAgniti. Recunosc aici, in
aceste pagini, ci nu-mi place muzica asta, care nu se adreseazi

decAt spiritului qi nesocoteqte inima.

27 mai 1944

Tata s-a intors, in sfhrqit! A avut (gi noi odati cu el) un noroc

chior: cu prilejul acestor razii sunt in general omordli oameni! Mi-a

spus ci imi va povesti totul mai $rziu. Cred ci vrea si uite. Tatll
meu a cunoscut rizboiul. $i se line la distanfi de el. Pentru tineri, e

o alti istorie. La Toulouse nu mai sunt decAt pugtani, femei qi

betrani.

I Theodore Fried (f902-1980), pictor evreu ungur, care a izbutit sl emigreze in
Statele Unite dupi tnfrAngerea nazigtilor. (n.tr.)
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5 iunie 1944

Andr6 qi |osettel au

venit dup[ mine pentru a

ma convinge cd nu mai

puteam rimAne multi
vreme la Toulouse. Pentru

Andr6, eu sunt dublu ex-

pusd: prin numele meu qi

prin funcliile mele la

Conservator. Vor si vin in

Perigord impreuna cu ei.

Nu am al'ut de ales, erau

atdt de stlruitori! Mi-am

adunat cAteva lucrugoare

in mica mea valizi Pitra-
t[, in care am izbutit si
indes hlinutele bebelu-

gului, pregltite de mai bine

de cincisprezece ztle. Pd-

rinqii mei sunt tare ingri-

jorafi. Am plecat impotriva r-oitr::. .. : -

Unde, gi, mai ales, cu ajutorul cul? : - -.
bunul meu medic mamo$ alaturr :.. :t:
confirmat lucrul de care nta tenl.,::-- :

,,este intr-o situalie proastA" (tre:'..: r,

: Josette Clotis (1910 194,1): parterrer.i -r: :1:
anilor'30 pAni in 1944. Mama lui Irir-r:: r-:-.
niscuti in 1940 9i, respectiv, in 19-1-1. in -:::- , :';.
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Andr6 qi |osettel au

venit dupi mine pentru a

mi convinge ci nu mai

puteam r5.mine multi
weme la Toulouse. Pentru

Andr6, eu sunt dublu ex-

pusi: prin numele meu gi

prin funcfiile mele la

Conservator. Vor si vin in
Pdrigord impreuni cu ei.

Nu am avut de ales, erau

atit de stiruitori! Mi-am
adunat cdteva lucrugoare

in mica mea valizi pitra-
ti, in care am izbutit si
indes hlinufele bebelu-

qului, pregitite de mai bine

de cincisprezece zie. Pd-

rintii mei sunt tare ingri-
jorafi. Am plecat impotriva voinfei lor. in ce condilii voi naqte oare?

Unde, gi, mai ales, cu ajutorul cui? Eu care mi bucuram gtiindu-l pe

bunul meu medic mamo$ alituri de mine... Andri gi |osette mi-au
confirmat lucrul de care mi temeam mai presus de orice: Roland

.este intr-o situalie proastl" (trebuie si infeleg ci a fost arestat...).

I Iosette Clotis (1910-1944): partenera de viafi a lui Andr6 Malraux, de la sfArgitul
anilor'30 pinl in 1944. Mama lui Pierre-Gauthier (poreclit Bimbo) gi a lui Vincent,
niscufi in l94O gi, respectiv, in 1943, in urma legiturii cu Andr6.

Claude Malraux, cel mai tinir dintre cei

trei frati Malraux. Agent al Special

Operations Executive (5QE). Sectiunea F,

,.Commissioned in the Field", locotenent cu

numirul matricol 3161 19. Claude Malraux a

murit ca un erou al Rezistenlei.


